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1. BENDROSIOS NUOSTATOS 

1.1 A B „Silikatas" (toliau vadinama - Pirkejas) jgyvendindama projekta^ „Modernios 
polistirolio ploksciij gamyklos statyba ir veiklos organizavimas Vievyje"(Nr. 03.3.1-LVPA-K-803-
01-0020) bendrai finansuojama^ Europos Sajungos strukturines paramos ir Lietuvos Respublikos 
lesomis numato [sigyti: irengimus polistirolo ploksciq gamybai. 

1.2 Vartojamos pagrindines savokos, apibreztos Projektq finansavimo ir administravimo 
taisyklese, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansq ministro 2014 m. spalio 8 d. isakymu Nr. 1K-
316 (toliau - Taisykles) 

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklemis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu 
(toliau - Civilinis kodeksas), kitais teises aktais bei konkurso sajygomis. 

1.4 Skelbimas apie pirkimo paskelbtas Europos Sajungos strukturines paramos svetaineje 
www.esinvesticijos.lt 2015-06-23. 

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso budu laikantis lygiateisiskumo, nediskriminavimo, 
abipusio pripazinimo, proporcingumo, skaidrumo principq. 

1.6 Konkursui ne[vykus del to, kad nebuvo gauta ne vieno pirkejo nustatytus reikalavimus 
atitinkancio tiekejo pasiulymo, pirkejas pasilieka teis^ pakartotin[ pirkima, vykdyti Taisykliij 461. 
punkte nustatyta tvarka 1. 

1.7 Pirkejo [galiotas asmuo palaikyti tiesiogin[ rys[ su tiekejais ir gauti is jq su pirkimo 
proceduromis susijusius pranesimus: Generalinis direktorius Vytautas Cesnauskas, tel.nr 8 5 231 
1850, el.pastas vvtautas@si 1 ikatas.It Savanoriij pr. 124, LT-03153, Vilnius. 

2. PIRKIMO OBJEKTAS 

2.1. Perkami [rengimai polistirolo ploksciq gamybai. 
2.2. Sis pirkimas [ dalis neskirstomas, todel pasiulymas turi buti pateiktas visam nurodytam 

prekiii kiekiui. 
2.3. Prekes turi buti pristatytos per 4 men. nuo pirkimo sutarties pasirasymo dienos. 
2.4. Prekes turi buti naujos (nenaudotos). 
2.5. Prekiq pristatymo vieta- Statybininkii g. 1, Vievis, Elektrenq r. 

3. TIEKEJV KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI 

3.1 Tiekejas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti siuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus: 

3.1.1 .Kkonomines ir finansines bukles, techninio ir profesinio pajegumo reikalavimai 

Eil . 
Nr. 

Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos reikalavimq 
reiksmc 

Kvalifikacijos reikalavimus 
jrodantys dokumentai 

3.1.1.1 Tiekejas privalo 
uztikrinti serviso 
operatyvuma^ atsarginiq 

Tiekejo, 
neatitinkancio sio 
reikalavimo, pasiulymas 

Pateikiamas laisvos 
formos rastas su paaiskinimu 
ir serviso taskq (filialq, 

Ne[vykus konkursui ir del to vykdant pakartotin[ pirkimq, negali buti keiciamos esmines pirkimo sajygos: tiekejii 
kvalifikaciniai reikalavimai, minimalus techniniai ir (arba) funkciniai perkamq prekiij, paslaugq ir darbq reikalavimai ir 
(arba) norimo rezultato apibudinimas bei tiekejii pasiulymu. vertinimo kriterijai. 

\ ^ncral inis dircktonus 
tautas Cesnauskas 



3 

Eil. 
Nr. 

Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos reikalavimq 
reiksme 

Kvalifikacijos reikalavimus 
jrodantys dokumentai 

detaliu pristatyma^ [rangos 
gedimo atveju: reagavimo-
atvykimo laikas ne ilgesnis 
nei 72 val. nuo rastisko 
informacijos gavimo 
(garantinio laikotarpio ir jam 
pasibaigus metu) 

atmetamas skyriii ar atstovybiuj 
issidestymu atitinkamu 
atstumu, leisianciu Tiekejui 
uztikrinti reikalaujama^ 
serviso operatyvuma^. 

3.1.1.2 Tiekejas privalo 
jrodyti, kad jo parduodamos 
prekes atitinka kokybes ir 
techninius reikalavimus. 

Tiekejo, 
neatitinkancio sio 
reikalavimo, pasiulymas 
atmetamas 

Pateikiami prekiq 
aprasymai, prekiq atitikties 
sertifikatai irodantys, kad 
prekes atitinka ES teises akti[ 
nuostatas. 

3.1.1.3 Tiekejas privalo 
jrodyti, kad yra pajegus 
uztikrinti reikalinga^ pagal 
pirkimo sutarti tiektinq 
prekiu^ kokyb?. 

Tiekejo, 
neatitinkancio sio 
reikalavimo, pasiulymas 
atmetamas 

Pateikiamas 
kokybes uztikrinimo 
priemonii^ aprasymas. 
Kokybes uztikrinimo 
priemonii| aprasyma^ gali 
pakeisti ar papildyti tiekejo 
pateikiami LST E N ISO 
9001, LST E N ISO 9002 
arba L S T E N ISO 9003 
standard arba atitinkamu^ 
Europos standartq 
sertifikatai. 

* Pastabos: 
1) jeigu tiekejas negali pateikti nurodytq dokumentq, nes atitinkamoje salyje tokie dokumentai 

neisduodami arba toje Salyje isduodami dokumentai neapima visq keliamq klausimq - pateikiama priesaikos 
deklaracija arba oficiali tiekejo deklaracija; 

2) dokumentq. kopijos yra tvirtinamos tiekejo ar jo [galioto asmens parasu, nurodant zodzius „Kopija 
tikra" ir pareigq pavadinima^ varda^(vardo raidej, pavard$, datajr antspauda, (jei turi). 

3.2. Jei bendra^ pasiulymo pateikia ukio subjektii grupe, siq konkurso sajygq nustatytus 
kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas ukio subjekti| 
grupes narys atskirai. 

3.3. Tiekejo pasiulymas atmetamas, jeigu apie nustatytq reikalavimq atitikima^ jis pateike 
melagings informacija^ kuria^ pirkejas gali jrodyti bet kokiomis teisetomis priemonemis. 

3.4 Jei pirkimo procedurose dalyvauja ukio subjektii grupe, j i pateikia jungtines veiklos 
sutarti arba tinkamai patvirtinta^ jos kopija,. Jungtines veiklos sutartyje turi buti nurodyti kiekvienos 
sios sutarties salies [sipareigojimai vykdant numatoma^ su pirkeju sudaryti pirkimo sutarti, s i i | 
isipareigojimq vertes dalis, ieinanti i bendra^ pirkimo sutarties vertQ. Jungtines veiklos sutartis turi 
numatyti solidaria^ visi[ sios sutarties saliq atsakomyb? uz prievoliq pirkejui nevykdyma^. Taip pat 
jungtines veiklos sutartyje turi buti numatyta, kuris asmuo atstovauja ukio subjektu^ grupei (su kuo 
pirkejas tureti[ bendrauti pasiulymo vertinimo metu kylanciais klausimais ir teikti su pasiulymo 
ivertinimu susijusia^ informacija^ kuriam partneriin^sutejlrti igaliojimai pateikti pasiulyma^ j i 
pasirasyti, sudaryti sutarti). 

3.5 Kiekvienas subrangovas turi atitikti su\o sajygu nustatytus kvalifikacijos 
reikalavimus. Ih 

bendrove \
Gcncralinis direktorius 
ytautas Cesnauskas 
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4. PASIULYMy RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS 

4.1 Pateikdamas pasiulymo tiekejas sutinka su siomis konkurso sajygomis ir patvirtina, kad jo 
pasiulyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viska^ ko reikia tinkamam pirkimo sutarties 
[vykdymui. 

4.2 Pasiulymas turi buti pateikiamas rastu, pasirasytas tiekejo arba jo [galioto asmens. 
4.3 Tiekejo pasiulymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviq arba anglu. kalba. 
4.4 Tiekejas kainos pasiulymo privalo pateikti pagal konkurso sajygq 1 priede pateikta^ forma.. 

Pasiulymas teikiamas uzklijuotame voke. Ant voko turi buti uzrasytas Pirkejo pavadinimas, adresas, 
pirkimo pavadinimas, tiekejo pavadinimas ir adresas. Ant voko taip pat gali buti uzrasas „Neatplesti 
iki pasiulymu. pateikimo termino pabaigos". Vokas su pasiulymu grazinamas j i atsiuntusiam tiekejui, 
jeigu pasiulymas pateiktas neuzklijuotame voke. 

4.5 Pasiulym^ sudaro tiekejo rastu pateiktij dokumentu visuma: 
4.5.1. uzpildyta pasiulymo forma, parengta pagal siu. pirkimo konkurso sajygu 1 priedaj 
4.5.2. konkurso sajygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindziantys 

dokumentai; 
4.5.3. kita konkurso sajygose prasoma informacija ir (ar) dokumentai. 
4.6 Tiekejas gali pateikti tik viena. pasiulymo - individualiai, o kaip ukio subjektu. grupes 

narys gali dalyvauti teikiant kelis pasiulymus. 
4.7 Tiekejas, pateikdamas pasiulym% turi siulyti visa, nurodyta. darbu. apimti. 
4.8 Tiekejams nera leidziama pateikti alternatyviu. pasiulymu.. Tiekejui pateikus alternatyvu. 

pasiulyma^ jo pasiulymas ir alternatyvus pasiulymas (alternatyvus pasiulymai) bus atmesti. 
4.9 Pasiulymas turi buti pateiktas iki 2015 m. liepos men. 3 d. 13:00 val. (Lietuvos 

Respublikos laiku) atsiuntus j i pastu, el.pastu info@silikatas.lt, per pasiuntini ar tiesiogiai atvykus 
siuo adresu: A B „Silikatas" Savanoriu. pr. 124, Vilnius LT-03153., kabinetas I aukste, darbo laikas 
07:30-16:00. Tiekejo prasymu Pirkejas nedelsdamas pateikia rasytini patvirtinima^ kad tiekejo 
pasiulymas yra gautas, ir nurodo gavimo diena^ valanda. ir minute^ 

4.10 Pirkejas neatsako uz pasto velavimus ar kitus nenumatytus atvejus, del kuriu. pasiulymai 
nebuvo gauti ar gauti paveluotai. Paveluotai gauti pasiulymai neatplesiami ir grazinami tiekejui 
registruotu laisku. 

4.11 Pasiulymuose nurodoma darbi[ kaina pateikiama eurais, turi buti isreiksta ir apskaiciuota 
taip, kaip nurodyta siq konkurso sâ lygii 1 priede. Apskaiciuojant kaina^ turi buti atsizvelgta i visa, 
nurodyta. prekiu. kieki, kainos sudetines dalis, i technines specifikacijos reikalavimus( Priedas Nr.2) 
ir pan. [ darbu. kaina. turi buti iskaityti visi mokesciai. 

4.12 Pasiulymas turi galioti ne trumpiau nei iki 2015 m. rugsejo 10 d. Jeigu pasiulyme 
nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiulymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo 
dokumentuose. 

4.13 Ko l nesibaige pasiulymu. galiojimo laikas, pirkejas turi teis? prasyti, kad tiekejai prat^stq 
j q galiojima.iki konkreciai nurodyto laiko. Tiekejas gali atmesti toki prasyma.. 

4.14 Nesibaigus pasiulymu. pateikimo terminui Pirkejas turi teise. j i prate.sti. Apie nauja. 
pasiulymq pateikimo termina. Pirkejas pranesa rastu visiems tiekejams, gavusiems konkurso sajygas 
bei paskelbia apie tai Europos Sajungos strukturines paramos svetaineje vvww.esinvesticijos.lt. 

4.15 Pasibaigus skelbime nurodytam pasiulymu. pateikimo terminui ir negavus ne vieno 
pasiulymo, pirkimas bus vykdomas is naujo. 

4.16 Tiekejas iki galutinio pasiulymii pateikimo termino turi teise) pakeisti arba atsaukti savo 
pasiulyma.. Toks pakeitimas arba pranesimas, kad pasiulymas atsaukiamas, pripazjstamas 
galiojanciu, jeigu Pirkejas j i gauna pateikta. rastu iki pasiulymu. pateikimo termino pabaigos. 
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5. KONKURSO S ^ L Y G y PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS 

5.1 Pirkejas atsako [ kiekviena. Tiekejo rasytin[ prasyma. paaiskinti pirkimo sajygas, jeigu 
prasymas gautas ne veliau kaip pries 3 darbo dienas iki pirkimo pasiulymu. pateikimo termino 
pabaigos. I laiku gauta. tiekejo prasyma. paaiskinti konkurso sajygas pirkejas atsako ne veliau kaip 
per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne veliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiulymu. 
pateikimo termino pabaigos. Pirkejas, atsakydamas tiekejui, kartu siuncia paaiskinimus ir visiems 
kitiems tiekejams, kuriems jis pateike konkurso sajygas, bet nenurodo, kuris tiekejas pateike 
prasyma. paaiskinti konkurso sajygas. 

5.2 Nesibaigus pasiulymu. pateikimo, bet ne veliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiulymu. 
pateikimo termino pabaigos, Pirkejas turi teise. savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti konkurso 
sajygas. 

5.3 Pirkejas nerengs susitikimu. su tiekejais del pirkimo dokumentu. paaiskinimu.. 
5.4 Bet kokia informacija, konkurso sajygu. paaiskinimai, pranesimai ar kitas pirkejo ir tiekejo 

susirasinejimas yra vykdomas siame punkte nurodytu elektroniniu pastu. Tiesiogin[ rys[ 
su tiekejais [galioti palaikyti: Vytautas Cesnauskas tel.nr. 8 5 231 1850, el.pastas 
vytautas@silikatas.lt. 

6. PASIULYMy NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS 

6.1 Pasiulymu. nagrinejimo, vertinimo ir palyginimo procedures atlieka Komisija, tiekejams ar 
ju. igaliotiems atstovams nedalyvaujant. 

6.2 Komisija nagrineja: 
6.2.1. ar tiekejai pasiulymuose pateike tikslius ir issamius duomenis apie savo kvalifikacija. 

ir ar tiekejo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus; 
6.2.2. ar tiekejai pasiulyme pateike visus duomenis, dokumentus ir informacija^ apibrezta. 

siose konkurso sajygose ir ar pasiulymas atitinka siose konkurso sajygose nustatytus reikalavimus; 
6.2.3. ar nebuvo pasiulytos nejprastai mazos kainos; 
6.3 Komisija priima sprendima. del kiekvieno pasiulyma. pateikusio tiekejo minimaliq 

kvalifikacijos duomenu. atitikties konkurso sajygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekejas 
pateike netikslius ar neissamius duomems apie savo kvalifikacija^ Komisija praso tiekeja. siuos 
duomenis papildyti arba paaiskinti per protinga. termina.. Teis? dalyvauti tolesnese pirkimo 
procedurose turi tik tie tiekejai, kuriu. kvalifikacijos duomenys atitinka pirkejo keliamus 
reikalavimus. 

6.4 Iskilus klausimams del pasiulymu. turinio ir Komisijai rastu paprasius, tiekejai privalo per 
Komisijos nurodyta. termina. pateikti rastu papildomus paaiskinimus nekeisdami pasiulymo esmes. 

6.5 Jeigu pateiktame pasiulyme Komisija randa pasiulyme nurodytos kainos apskaiciavimo 
klaidu., j i privalo rastu paprasyti tiekejq per jos nurodyta. termina. istaisyti pasiulyme pastebetas 
aritmetines klaidas, nekeiciant vokq su pasiulymais atplesimo posedzio metu paskelbtos kainos. 
Taisydamas pasiulyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekejas neturi teises atsisakyti kainos 
sudedamuju. daliu. arba papildyti kaina. naujomis dalimis. 

6.6 Kai pateiktame pasiulyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teise;, o 
ketindama atmesti pasiulyma. - privalo tiekejo rastu paprasyti per Komisijos nurodyta. termina. 
pateikti ne[prastai mazos pasiulymo kainos pagrindima^ iskaitant ir detalu. kainu. sudetiniu. daliu. 
pagrindima.. 

6.7 Pasiulymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. 
6.8 Pirkejo neatmesti pasiulymai vertinami pagal maziausios kainos kriteriju.. Pasiulymu. eile 

bus sudaroma remiantis kainomis be pridetines vertes mokescio. 

ncralinis dircktorius 
tas Cesnauskas 
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7. PASIULYMy A T M E T I M O PRIEZASTYS 

7.1 Komisija atmeta pasiulyma^ jeigu: 
7.1.1. tiekejas pateike daugiau nei viena. pasiulyma. (atmetami visi tiekejo pasiulymai); 
7.1.2. tiekejas neatitiko minimaliu. kvalifikacijos reikalavimu., jei jie buvo taikomi; 
7.1.3. tiekejas pasiulyme pateike netikslius ar neissamius duomenis apie savo kvalifikacija. 

ir, Pirkejui prasant, nepatikslino jq; 
7.1.4. pasiulymas (jei vykdomos derybos - galutinis pasiulymas) neatitiko konkurso 

sajygose nustatytu. reikalavimu. (tiekejo pasiulyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka 
reikalavimu., nurodytu. technineje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkejo prasymu, nekeisdamas 
pasiulymo esmes, nepaaiskino savo pasiulymo; 

7.1.5. tiekejas per Pirkejo nurodyta. termina. neistaise aritmetiniu. klaidu. ir (ar) nepaaiskino 
pasiulymo; 

7.1.6. buvo pasiulyta nejprastai maza kaina ir tiekejas Pirkejo prasymu nepateike rastisko 
kainos sudetiniu. daliu. pagrindimo arba kitaip nepagrinde nejprastai mazos kainos; 

7.1.7. tiekejas pateike melaginga. informacija^ kuria. Pirkejas gali [rodyti bet kokiomis 
teisetomis priemonemis; 

7.1.8. tiekejo, kurio pasiulymas neatmestas del kitu. priezasciu., buvo pasiulyta per didele, 
perkanciajai organizacijai nepriimtina pasiulymo kaina. 

7.2 Apie pasiulymo atmetima. tiekejas informuojamas per viena. darbo diena. nuo sio 
sprendimo priemimo dienos. 

8.1 Jei Pirkejo netenkina pateikti pasiulymai, Komisijos sprendimu visi siose konkurso 
sajygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys tiekejai gali bOti kvieciami deryboms. 

8.2 Derybos yra vykdomos su visais tiekejais, kuriq pasiulymai nebuvo atmesti. Derybu. metu 
tiekejams pateikiama ta pati informacija. Derybu. rezultatai [forminami protokolu, kurie rengiami 
atskiri kiekvienam tiekejui. 

8.3 Derybos gali buti vykdomos del visu. perkamu. darbu., prekiq ar paslaugu. charakteristiku^, 
jskaitant kain% kokyb?, komercines sajygas ir socialinius, aplinkosaugos ir inovacinius aspektus. 
Nesiderama del minimaliu. reikalavimu., taikomu. pirkimo objektui, tiekeju. kvalifikacijai, tiekejq 
pasiulymams, siq pasiulymu. vertinimo kriterijq ir esminiu. pirkimo sutarties sajygu.. 

8.4 Komisija, [vertinusi tiekeju. kvalifikacija. ir pasiulymus, visiems tiekejams, kuriu. 
pasiulymai nebuvo atmesti, rastu nurodys laik% kada reikia atvykti [ derybas. 

8.5 Derybu. proceduru. metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidzia jokios is teikejo 
gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekeju atskirai, derybos 
protokoluojamos. Derybu. protokola. pasiraso Komisijos pirmininkas ir tiekejo, su kuriuo deretasi, 
[galiotas atstovas. Jei tiekejas ar jo igaliotas atstovas neatvyko { derybas, Komisija suraso protokola^ 
kuriame nurodo apie tiekejo neatvykima^ ir j i pasiraso visi komisijos nariai. 

8.6 Derybu. galutiniai pasiulymai yra saliu. pasirasyti derybu. protokolai bei pirminiai 
pasiulymai, kiek jie nebuvo pakeisti derybu. metu. Galutiniai pasiulymai vertinami siose pirkimo 
sajygose nustatyta tvarka. 

8.7 Baigus derybas ir jvertinus galutinius pasiulymus patvirtinama galutine pasiulymu. eile. 
Jei tiekejas neatvyko [ derybas, sudarant galutin? konkurso pasiulymu. eil?, vertinamas pirminis 
neatvykusio tiekejo pasiulymas. 

8. DERYBOS 
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9. SPRENDIMAS D E L L A I M E T O J O NUSTATYMO 

9.1 Isnagrinejusi, [vertinusi ir palyginusi pateiktus pasiulymus, Komisija nustato pasiulymu. 
eil?. Pasiulymai sioje eileje surasomi kainos didejimo tvarka. Jeigu keliq pateiktu. pasiulymu. yra 
vienodos kainos, nustatant pasiulymu. eil? pirmesnis [ sia. eil? irasomas tiekejas, kurio pasiulymas 
iregistruotas anksciausiai. 

9.2 Tais atvejais, kai pasiulyma. pateike tik vienas tiekejas, pasiulymu. eile nenustatoma ir jo 
pasiulymas laikomas laimejusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal siu. konkurso sajygu. nuostatas. 

9.3 Maziausia. kaina. pasiul?s tiekejas yra skelbiamas laimejusiu konkursa. ir jis kvieciamas 
sudaryti sutarti, nurodant laika. iki kada reikia sudaryti sutarti. 

9.4 Jeigu tiekejas, kurio pasiulymas pripazintas laimejusiu, rastu atsisako sudaryti pirkimo 
sutart[ a r D a iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, nepateikia konkurso sajygose 
nustatyto pirkimo sutarties ivykdymo uztikrinimo, jei taikoma, arba atsisako pirkimo sutarti sudaryti 
pirkimo dokumentuose nustatytomis sajygomis, laikoma, kad jis atsisake sudaryti pirkimo sutarti. Tuo 
atveju Komisija siulo sudaryti pirkimo sutarti tiekejui, kurio pasiulymas pagal sudaryta. pasiulymu. eil? 
yra pirmas po tiekejo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutarti. 

10.1 Pirkimo sutartis pasirasoma su laimejusi pasiulyma. pateikusiu tiekeju siose konkurso 
sajygose nustatytomis sajygomis, vadovaujantis Pirkimu. tvarkos aprasu ir Civi l iniu kodeksu; 

10.2Sudarant pirkimo sutarti, negali buti keiciama laimejusio tiekejo galutinio pasiulymo 
kaina ir esmines sajygos, taip pat pirkejo pirkimo pradzioje nustatytos esmines pirkimo sajygos, 
isskyrus siu. sa.lygq 8 punkte nustatyti atvejai (jei taikoma); 

10.3 Tiekejas suteikia prekems 12 men. garantija^ po ivedimo i eksploatacija^ prekiq priemimo-
perdavimo akto pasirasymo. 

10.4 Pirkejas sumoka 43 % avansa.per 5 dienas nuo sutarties pasirasymo dienos. 

11.1 Tiekejams pasiulymu. rengimo ir dalyvavimo konkurse islaidos neatlyginamos. 
11.2 Pirkejas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teise. nutraukti pirkimo 

proceduras, jeigu atsirado aplinkybiq, kuriu. nebuvo galima numatyti. Priem?s sprendima. nutraukti 
pirkimo proceduras, pirkejas ne veliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priemimo apie si 
sprendima. pranesa visiems pasiulymus pateikusiems tiekejams, o jeigu pirkimo proceduros 
nutraukiamos iki galutinio pasiulymo pateikimo termino, visiems pirkimo sajygas ir (arba) pirkimu. 
dokumentus isigijusiems tiekejams. Jeigu pirkimo sajygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami 
viesai (pavyzdziui, interneto svetaineje), ten pat skelbiamas pranesimas apie pirkimo proceduru. 
nutraukima.. 

11.3 Informacija, pateikta pasiulymuose, isskyrus voku. atplesimo metu skelbiama. informacija^ 
tiekejams ir tretiesiems asmenims, isskyrus asmenis, administruojancius ir audituojancius ES 
strukturiniu. fondq paramos naudojima^ neskelbiami. 

11.4 Pirkejas, ne veliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja 
rastu visus pasiulymus pateikusius tiekejus apie pirkimo sutarties sudaryma^ nurodydamas tiekeja. su 
kuriuo sudaryta pirkimo sutartis. 

10. PIRKIMO SUTARTIES S^LYGOS 

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 
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12. PRIEDAI 

12.1 Priedas Nr. 1 Pasiulymo forma; 
12.2 Priedas Nr.2 Technine specifikacija 

Gcncralinis dircktoi 
autas Cesnauskas 
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Priedas Nr. 1 pasiulymo forma 

PASIULYMAS 
D E L /pirkimo pavadinimas/ 

20 - -
data 

Vieta 

Tiekejo pavadinimas 

Tiekejo adresas 

U z pasiulyma. atsakingo asmens vardas, 
pavarde 
Telefono numeris 

Fakso numeris 

E l . pasto adresas 

Siuo pasiulymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sajygomis, nustatytomis: 
1) konkurso skelbime, paskelbtame svetaineje www.esinvesticijos.lt 2015-06-23. 
2) konkurso sajygose; 
3) pirkimo dokumentu. prieduose. 

Technineje specifikacijoje(priedas Nr.2) nurodyti prekiu. parametral yra rekomendacinio 
pobudzio tiekejo siulomosprekes atitinka nurodytus reikalavimus ir j q savybes tokios: 

Eil.Nr. Prekii( techniniai rodikliai Rodikliij reiksmes 
1 2 3 

Mes siulome sias prekes: 

Eil. 
Nr. 

Prekiq/paslaugq/dar 
bi| pavadinimas 

Kiekis Mato 
vnt. 

Vieneto 
kaina, 

Eur (be 
PVM) 

Vieneto 
kaina, 

Eur (su 
PVM) 

Kaina, Eur 
(be PVM) 

Kaina, Eur 
(su PVM) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

1 Granuliq 
ispletimo 
[renginys su 
antrinio 
(pakartotinio) 
ispletimo 

1 Kompl. 

fit ' J 1, 
Generalinis dircktorii;. 
fyfcmtas Cesnauskas 
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Eil. 
Nr. 

Prekiq/paslaugij/dar 
bq pavadinimas 

Kiekis Mato 
vnt. 

Vieneto 
kaina, 

Eur(be 
PVM) 

Vieneto 
kaina, 

Eur (su 
P V M ) 

Kaina, Eur 
(be PVM) 

Kaina, Eur 
(su PVM) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

prietaisu 
2 Vertikalios 

blokformos 
komplektas 

1 Kompl. 

3 Automatine 
termine putq 
polistirolio blokq 
pjaustymo [ 
plokstes linija 

1 Kompl. 

4 [renginys 
automatiniam 
issipletusiq 
granuliq 
dozavimui, 
maisymui, su 
automatiniu 
padavimu [ tarpin[ 
silosa. blokformas 

1 Kompl. 

• 

5 Regranuliacijos 
irenginys(trupintu 
vas)- ploksciq 
atliekq 
perdirbimui ir 
automatiniam 
transportavimui [ 
silosa.. 

1 Kompl. 

6 Garo kaupiklis su 
virsutiniu 
kolektoriumi 

1 Kompl. 

7 Automatine 
ploksciq 
paketavimo 
masina 

1 Kompl. 
• 

8 Automatine 
iskysuliq 
frezavimo masina 

1 Kompl. 

9 Issipletusiq 
granuliq 
sandeliavimo 
silosai 

12 Kompl. 

10 Pneumo-
transporto sistema 
skirta issipletusiq 
granuliq 
transportavimui 

12 Kompl. 

11 Kompaktorius 1 Kompl. 
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Eil. 
Nr. 

Prekiq/paslaugq/dar 
bq pavadinimas 

Kiekis Mato 
vnt. 

Vieneto 
kaina, 

Eur(be 
PVM) 

Vieneto 
kaina, 

Eur (su 
PVM) 

Kaina, Eur 
(be PVM) 

Kaina, Eur 
(su PVM) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

skirtas putq 
polistirolo dulkiq 
supresavimui 

12 Presas putq 
polistirolo blokii 
presavimui skirtas 
garsa. 
izoliuojanciq putq 
polistirolo 
ploksciq gamybai. 

1 Kompl. 

13 [ranga skirta 
automatiniam 
supjaustytq 
ploksciq paketq 
atskirimui pagal 
nustatyta. aukst[ ir 
jq tiekimui i 
pakavimo linija. 

1 Kompl. 

-

14 Iranga skirta 
automatiniam 
supjaustytq 
ploksciq paketq 
padavimui [ 
frezavimo linija. 

1 Kompl. 

15 Iranga skirta 
automatiniam 
supjaustytq 
ploksciq paketq 
padavimui i 
antrin[ ploksciq 
frezavima.. 

1 Kompl. 

16 Iranga skirta 
automatiniam 
paketq sustatymui 
po paketavimo 
pagal nustatyta. 
aukst[ 

1 Kompl. 

17 Iranga skirta 
automatiniam 
bruseliq 
priklijavimui po 
supjaustytq 
ploksciq paketu 

1 Kompl. 

18 Iranga skirta 
automatiniam 
paketq 

1 Kompl. 

WW A 

'cneralinisdircktoni.^ 
Vytautas Cesnauskas 
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Eil. 
Nr. 

Prekiq/paslaugi|/dar 
bu pavadinimas 

Kiekis Mato 
vnt. 

Vieneto 
kaina, 

Eur (be 
PVM) 

Vieneto 
kaina, 

Eur (su 
PVM) 

Kaina, Eur 
(be PVM) 

Kaina, Eur 
(su PVM) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

apvyniojimui 
plevele 

19 Markiravimo 
jrenginys, 
barkodu. 
uzrasymui ant 
bloku. 
isvaziuojanciq is 
blokformos 

1 Kompl. 

• 

20 Etiketes 
spausdinimo ir 
priklijavimo 
[renginys 

1 Kompl. 

21 Kiekvienos 
plokstes 
markiravimo 
jrenginys 

1 Kompl. 

22 Montavimo, 
derinimo, 
paleidimo darbai. 
Darbuotoju. 
apmokymas 

1 Kompl. 

IS V SO (bendra pasiulymo kaina) 

Kartu su pasiulymu pateikiami sie dokumentai: 

E i l . 
Nr. 

Pateiktq dokumentu. pavadinimas Dokumento puslapiq 
skaicius 

Sutarties [vykdymo uztikrinimui pateiksime: 
Tiekejas nurodo uztikrinimo btldq. dya% dokumentus ir garantq ar laiduotojq 
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As, zemiau pasirasQS (-iusi), patvirtinu, kad visa musq pasiulyme pateikta informacija yra teisinga ir 
kad mes nenuslepeme jokios informacijos, kuria^buvo prasoma pateikti konkurso dalyvius. 
As patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susije^s su jokia kita siame 
konkurse dalyvaujancia [mone ar kita suinteresuota salimi. 

As suprantu, kad isaiskejus auksciau nurodytoms aplinkybems busiu pasalintas (-a) is sio konkurso 
proceduros, ir mano pasiulymas bus atmestas. 

Tiekejo vadovo arba jo (galioto asmens parasus Vardas Pavarde 
pareigos 



14 

Priedas Nr.2 Technine specifikacija 

POLISTIROLO PLOKSCIIJ G A M Y B O S 1RENGIMIJ T E C H N I N E SPECIFIKACIJA 

1. Granuliii ispletimo jrenginys: 

Nasumas 1200 kg/h(kai tankis 12-13 kg/m 3) 

1400 kg/h (kai tankis 15 kg/m 3) 

2000 kg/h (kai tankis 18-20 kg/m 3) 

2400 kg/h (kai tankis 25-35 kg/m 3) 

1.1 Antrinio (pakartotinio) ispletimo prietaisas 

Nasumas 120 m /h, kai tankis 8-9 kg/m 

2. Vertikalios blokformos komplektas. Formos matmenys 1030x1240x3080 mm, apipjaustyto bloko 

matmenys( 1000x1200x3000 mm 3.6 m 3) 

Nasumas 54-72 m 3/h, darbinis ciklas 3.0-4.0 minutes 

3. Automatine termine putq polistirolio blokq pjaustymo [ plokstes linija. Pjaustymo stygq 

svyravimo amplitude nuo 30-60 mm. Pjaustomo bloko matmenys 1100x1300x3150 mm. 

Automatinis stygq isstatymas su galimybe nustatyti bruseliuX 10x10 cm) ispjovimui, kurie bus 

naudojami kaip paruosa padeklams formuoti. 

4. Jrenginys automatiniam issipletusiu. granuliu. dozavimui, maisymui, su automatiniu padavimu [ 

tarpinj silosa^blokformas. 

5. Regranuliacijos [renginys(trupintuvas)- ploksciq atliekq perdirbimui ir automatiniam 

transportavimui [ silosa.. 

6. Garo kaupiklis su virsutiniu kolektoriumi -18 m 3 

Kolektorius - 2m 3 

Garo kaupiklis- 16 m 3 . 

7. Automatine ploksciq paketavimo masina, pakuojama [ polietilenin? juosta.. 

Nasumas 6-7.5 sek./vienam paketui. 

Paketo matmenys 

Aukstis 500-650 mm 

Ilgis 1200 mm 

Plotis 1200 mm 

8. Automatine iskysuliq frezavimo masina 

Ploksciu. matmuo 1200x600 - storis iki 300 mm. 

Nasumas 4.5 sek/vienai plokstei ispjauti. 

Komplekte turi buti nutraukimo ir j q sukaupimo [rengi 

cnerafTnis dircktorius 
Vytautas Cesnausku: 
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9. Issipletusiu. granuliu. sandeliavimo silosai. Pagaminti is antistatinio audinio 

Silosu. kiekis -12 vnt. 

Silosq matmenys 6.5 m x 4.5 m. x 4.5 m. (aukstis 6.5 m.) 

Darbinis turis 100 m 3 (jskaitant karkasaj 

10. Pneumo-transporto sistema skirta issipletusiu. granuliu. transportavimui. Komplekte turi buti 

vamzdziai, pneumocilindrai, pneumovoztuvai, valdymo pultas, ventiliatoriai ir kiti granuliq 

transportavimui butini jrengimai. Kiekis -12 komplektu.. 

11. Kompaktorius skirtas putu. polistirolo dulkiq supresavimui. 

12. Presas puti[ polistirolo blokq presavimui skirtas garsa. izoliuojanciu. putq polistirolo ploksciu. 

gamybai. 

13. Iranga skirta automatiniam supjaustytu. ploksciu. paketu. atskirimas pagal nustatyta. aukstj ir j q 

tiekimas j pakavimo linija.. 

14. {ranga skirta automatiniam supjaustytij ploksciu. paketq padavimui j frezavimo linija.. 

15. {ranga skirta automatiniam supjaustytu. ploksciu. paketq padavimui j antrin[ ploksciu. frezavima.. 

Plokstes matmenys 1 x 0.5 m. 

16. Iranga skirta automatiniam paketq (1.2x 1.2 m. arba 1.0x1.0 m.) sustatymui po paketavimo pagal 

nustatyta. aukstj iki 3.0 m. 

17. {ranga skirta automatiniam bruseliui 10x10 cm) priklijavimui po supjaustytu. ploksciu. paketu. 

18. Jranga skirta automatiniam paketu. apvyniojimui plevele ( 1.2x1.2 m. arba 1.0x1.0 m., aukstis iki 

3 m.). 

19. Markiravimo jrenginys, barkodq uzrasymo ant bloku. isvaziuojanciu. is blokformos (barkodq 

aukstis ik i 2.5 cm.) 

20. Etiketes (iki 15x12 cm) spausdinimo ir priklijavimo jrenginys. 

21. Kiekvienos plokstes markiravimo jrenginys (aukstis iki 1.5 cm., ilgis iki 2.5 cm.) 

22. Montavimo, derinimo, paleidimo darbai. Darbuotojq apmokymas 
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1. G E N E R A L PROVISIONS 

1.1 SC "Silikatas" (hereinafter referred to as the Purchaser) at the time of implementation of 
the Project "Construction of modern factory of polystyrene slabs and organization of activity in 
Vievis" (No. 03.3. l-LVPA-K-803-01-0020) that is generally funded by the funds of structural 
assistance of the European Union and the Republic of Lithuania intends to acquire: equipment for 
production of polystyrene slabs. 

1.2 The main concepts used which are defined in the rules of Projects funding and 
administration that are approved by the order of the Minister of Finance of the Republic of Lithuania 
No. 1K-316 dated on the 8th of October 2014 (hereinafter referred to as the Rules). 

1.3 The procurement shall be conducted in accordance with the Rules, the Civ i l Code of the 
Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the Civi l Code), other legislation and terms and 
conditions of the procurement. 

1.4 The notice of the procurement has been published in the website of structural assistance 
of the European Union www.esinvesticijos.lt, 23.06.2015. 

1.5 The procurement shall be conducted in the form of competition in accordance with the 
principles of equality, non-discrimination, mutual recognition, proportionality and transparency. 

1.6 If the procurement is cancelled due to the fact that none of the Supplier's tender which 
meets the purchaser's requirements was received, the Purchaser reserves the right to carry out the 
second procurement in accordance with the procedure set out in the clause 461 of the Rules. 1 

1.7 The Purchaser's authorized person who is responsible for direct communication with 
suppliers and receipt of their tenders in relation with the procurement procedures: Managing 
Director Vytautas Cesnauskas, phone: 8 5 231 1850, email: vytautas@si 1 ikatas.It , Savanoriu ave. 
124, LT-03153, Vilnius. 

2. OBJECT OF T H E PROCUREMENT 

2.1. Purchase of the equipment needed for production of polystyrene slabs. 
2.2. This procurement shall not be divided into parts, therefore the tender must be submitted 

for the entire quantity of goods indicated. 
2.3. The goods must be delivered within 4 months from the day of signature of purchase 

agreement. 
2.4. The goods must be new (unused). 
2.5. Place of the goods delivery - Statybininku str. 1, Vievis, Elektrenai district. 

REQUIREMENTS IN CONNECTION WITH T H E SUPPLIERS QUALIFICATION 

3.1 The supplier participating in the procurement must meet the following minimum 
qualification requirements: 

3.1.1.The requirements in connection with economic and financial status, technical and 
professional potential 

Number in 
a row 

Qualification requirements Significance of qualification 
requirements 

The documents evidencing 
qualification requirements 

3.1.1.1 The supplier must 
ensure service expedition, 
delivery of spare parts in 
case of equipment failure: 

The tender of 
the supplier that does not 
meet this requirement 
shall be cancelled. 

Free-form note that 
contains explanation and 
layout of service points 
(branches, departments or 

1 The subsequent lack of competition and therefore the re-purchase, can not be changed fundamental terms of the 
contract: supplier qualification requirements, minimum technical and (or) functional purchased goods, services and labor 
requirements and (or) of the desired performance and evaluation criteria for suppliers. 

CJencralin.s direktorius 

Ltas Cesnauskas 

\' 
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Number in 
a row 

Qualification requirements Significance of qualification 
requirements 

The documents evidencing 
qualification requirements 

time of response-arrival can't 
exceed 72 hours from receipt 
of written information 
(during the warranty period 
and at the time of its 
expiration) 

representative offices) at 
appropriate distance that wi l l 
enable the supplier to ensure 
the required expedition of 
service shall be submitted. 

3.1.1.2 The supplier must 
prove that the products sold 
by the supplier meet quality 
and technical requirements. 

The tender of 
the supplier that does not 
meet this requirement 
shall be cancelled. 

Descriptions of 
products, Trade Certificates 
of conformity which prove 
the fact that the products 
meet the provisions of E U 
legislation shall be 
submitted. 

3.1.1.3 The supplier must 
prove that it is able to ensure 
a quality of the products 
supplied that is required in 
accordance with purchase 
agreement. 

The tender of 
the supplier that does not 
meet this requirement 
shall be cancelled. 

Description of 
quality assurance measures 
shall be submitted. The 
description of quality 
assurance measures may be 
replaced or supplemented 
with certificates of LST E N 
ISO 9001, L S T E N ISO 
9002 or LST E N ISO 9003 
standards or certificates of 
appropriate European 
standards. 

* Notes: 
1) if the supplier is unable to submit the documents indicated because such documents can't be issued 

in appropriate country or the documents issued in that country do not cover the issues raised, the declaration 
of vow or official supplier's declaration shall be submitted; 

2) copies of the documents shall be confirmed by the supplier or with the signature of its authorized 
person, they also must contain words „Copy is truth", job title, name (letter of the name), surname, date and 
seal (it any). 

3.2. If general tender is submitted by a group of entities, each member of the group of entities 
must individually meet the qualification requirements set out in the terms and conditions of the 
tender and submitted the documents indicated 

3.3. The supplier's tender shall be cancelled i f it has submitted false information about 
compliance with the requirements determined and i f such information can be proved by the 
purchaser by any legal means. 

3.4. If a group of entities participates in the procurement procedure, it shall submit an 
agreement of joint activity or a duly certified copy thereof. The agreement of joint activity must 
contain information about liabilities of each party to such agreement at the time of performance of 
the agreement that is expected to be signed with the purchaser, a part of a value of such liabilities 
that is included in a total value of the purchase agreement. The agreement of joint activity shall 
provide a solidary responsibility of all parties to this agreement for a failure to carry out liabilities in 
regard of the purchaser. It shall also be provided in the agreement of joint activity which person 
represents a group of entities (whome the purchaser shall contact on the issues that occur during 

^tfnerafinte direktorius 

Vytaata^Ccsnauskas 
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evaluation of tender and to whome the information in connection with evaluation of the tender shall 
be summited, which partner is authorized to submit a tender, to sign it and to conclude agreement). 

3.5. Each subcontractor must meet qualification requirements determined in these terms and 
conditions of procurement. 

4.1 At the time of submission of tender the Supplier agrees with these rules of the 
procurement and confirms that the information present in its tender is correct and includes 
everything what is necessary for a proper fulfilment of the agreement. 

4.2 The tender shall be submitted in written, it must be signed by the supplier or its authorized 
person. 

4.3 The supplier's tender and other correspondence shall be submitted in Lithuanian or 
English. 

4.4 The supplier must submit a price tender in accordance with the form presented in the 
annex 1 of the terms and conditions of the procurement. The tender shall be submitted in a sealed 
envelope. The purchaser's name, address, procurement's name, the supplier's name and surname 
must be indicated on the envelope. The note "Shall not be opened before the end of the term of 
tenders submission" shall also be indicated on the envelope. The envelope that contains the tender 
shall be returned to the supplier that acts as its sender i f the tender has been submitted in the 
unsealed envelope. 

4.5 The tender consists of the following written documents that have been submitted by 
the supplier: 

4.5.1. a completed form of the tender prepared in accordance with annex 1 of these terms and 
conditions of the procurement; 

4.5.2. the documents that substantiate the minimum qualification requirements indicated in 
the terms and conditions of the procurement; 

4.5.3. other information and (or) documents requested in the terms and conditions of the 
procurement. 

4.6 The supplier may submit only one tender - individually, and several tenders i f the supplier 
participates as the member of group of entities. 

4.7 At the time of submission of its tender the supplier must propose an entire scope of works. 
4.8 The suppliers are not allowed to submit alternative tenders. In case the supplier wil l submit 

alternative tender, its tender and alternative tender (alternative tenders) wi l l be cancelled. 
4.9 The tender must be submitted until the 3 t h of July 2015 13:00AM (Lithuanian time). The 

ways of submission are: sending by post, by email: info@silikatas.lt, by courier or directly on 
arrival to the address: SC "Silikatas", Savanoriu^ ave. 124, Vilnius LT-03153, room on the 1 s t floor, 
business hours between 7:30 A M and 4:00 P M . At the supplier's request the Purchaser shall 
immediately submit a written confirmation that the supplier's tender was received, and shall indicate 
date, hour and minute of receipt. 

4.10 The purchaser shall not be liable for postal delays or other contingencies due to which 
tenders were not received or were received belatedly. The belatedly received tenders shall not be 
opened and shall be returned to the supplier by registered letter. 

4.11 Price of the works indicated in the tender shall be given in euros, it must be expressed 
and calculated as described in the annex 1 of these terms and conditions of procurement. When 
calculating the price a whole quantity of products, the price components, requirements of technical 
specification (annex No. 2) and etc. must be considered. A l l taxes and fees must be included in the 
price of the works. ^^z==^ 

4.12 The tender must be valid at least until the 10 t h of September 2015. If the tender does not 
contain information about its term of validity, it shall be considered that the tender is valid as long as 
it is provided in the procurement documents. 

4. PREPARATION, SUBMISSION AND A M E N D M E N T OF TENDERS 
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4.13 Before expiration of the term of validity of tenders the purchaser has the right to ask the 
suppliers to extend their validity until specific time indicated. The supplier may cancel such request. 

4.14 Before expiration of the term of tenders' submission the Purchaser has the right to extend 
it. The Purchaser shall inform in writing all suppliers that have received the terms and conditions of 
the procurement about new term of tenders submission and shall announce about this in the website 
of structural assistance of the European Union www.esinvesticijos.lt. 

4.15 After expiration of the term of tenders' submission indicated in the announcement and i f 
none tender was received, the procurement wil l be carried out once again. 

4.16 Before the deadline of tenders' submission the supplier has the right to change or cancel 
its own tender. Such change or notice of withdrawal of tender shall be deemed valid i f the Purchaser 
receives it in written form before the end of the term of tenders' submission. 

5. EXPLANATION AND CLARIFICATION OF T H E PROCUREMENT TERMS AND 
CONDITIONS 

5.1 The Purchaser shall give an answer to every written request of the Supplier and explain 
the terms and conditions of the procurement i f the request was received not later than 3 business 
days before the end of submission of procurement tenders. The purchaser shall give an answer to 
timely received supplier's request regarding explanation of the terms and conditions of the 
procurement not later than within 2 business days from the day of its receipt and not later than 2 
days before the end of the term of tenders submission. When the purchaser gives an answer to the 
supplier it shall also send explanations to all other suppliers to whom it has given the terms and 
conditions of the procurement, however it shall indicate which supplier has submitted a request 
regarding explanation of the terms and conditions of the procurement. 

5.2 Before the end of deadline of tenders' submission but not later than 2 business days 
before the end of deadline of tenders' submission, the Purchaser has the right on its initiative to 
explain, specify the terms and conditions of the procurement. 

5.3 The Purchaser shall not arrange meetings with the suppliers regarding explanations of the 
procurement documents. 

5.4 Any information, explanations of the terms and conditions of the procurement, 
announcements or other correspondence between the purchaser and the supplier shall be carried out 
by email indicated in this clause. The following persons are authorized to keep in touch directly with 
the suppliers: Vytautas Cesnauskas phone: 8 5 231 1850, email: vytautas@silikatas.lt. 

6.1 The Commission carries out the procedures of tenders examination, evaluation and 
comparison without participation of the suppliers or their authorized representatives. 

6.2 The Commission examines: 
6.2.1. whether the suppliers have submitted accurate and complete data about their 

qualification in their tenders and whether the supplier's qualification meets minimum qualification 
requirements; 

6.2.2. whether the suppliers have submitted all data, documents and information defined in 
these terms and conditions of the procurement in their tender and whether the tender meets the 
requirements set out in these terms and conditions of the procurement; 

6.2.3. whether unusually low prices were proposed; 
6.3 The Commission takes a decision regarding compliance of each proposing supplier's 

minimum data of qualification with the requirements set out in the terms and conditions of the 
procurement. If the supplier has submitted inaccurate or incomplete data about its qualification, the 
Commission shall request the supplier to supplement or clarify these data within a reasonable period. 

6. EXAMINATION AND EVALUATION OF TENDERS 
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Only those suppliers whose data of qualification meet the purchaser's requirements have a right to 
participate in further procurement procedures. 

6.4 In the event of questions about content of the tenders and on written request of the 
Commission the suppliers must within the term indicated by the Commission to submit written 
additional explanations without changing substance of the tender. 

6.5 If after checking the tender submitted the Commission finds mistakes of calculation of the 
price indicated in the tender, it must request suppliers in writing to correct the correct the arithmetic 
errors noticed in the tender within a time limit specified by the Commission, without changing the 
price that was announced during the meeting of opening of envelopes that contain tenders. At the 
time of correction of arithmetic errors indicated in the tender the supplier has no right to withdraw 
price components or to supplement the price with new components. 

6.6 In case unusually low price is indicated in the submitted tender, the Commission has a 
right and when the Commission intends to withdraw the tender it must request in writing the supplier 
to submit substantiation of unusually low price of the tender within the term indicated by the 
Commission, including detailed substantiation of component of prices. 

6.7 Evaluation of prices indicated in the tenders wil l be carried out in euros. 
6.8 The tenders which were not withdrawn by the purchaser shall be evaluated in accordance 

with criterion of the lowest price. A queue of the tenders wi l l be formed based on the prices, 
excluding value added tax. 

7. T H E REASONS OF DENIAL OF TENDERS 

7.1 The Commission denials the tender if: 
7.1.1. the supplier has submitted more than one tender (all tenders of the supplier shall be 

denied); 
7.1.2. the supplier did not meet minimum qualification requirements i f any were applied; 
7.1.3. the supplier has submitted inaccurate or incomplete data about its qualification in the 

tender and at the purchaser's request failed to specify them; 
7.1.4. the tender (in case of negotiation - final tender) did not meet the requirements set out in 

the terms and conditions of procurement (the procurement object indicated in the supplier's tender 
does not meet the requirements indicated in the technical specification and etc.) or the participant at 
the Purchaser's request without changing the tender's substance failed to explain its tender; 

7.1.5. the supplier within the term indicated by the Purchaser failed to correct arithmetic 
mistakes and (or) failed to explain the tender; 

7.1.6. the unusually low price was proposed and the supplier at the purchaser's request failed to 
submit a written substantiation of price's components or otherwise failed to substantiate unusually 
low price; 

7.1.7. the supplier has submitted false information that can be proved by the purchaser by any 
legal means; 

7.1.8. the supplier whose tender was not denied due to other reasons has proposed too high 
price that is unacceptable by purchasing organization. 

7.2. The supplier shall be informed about denial of the tender within one business day from the 
day of this decision. 

8. NEGOTIATION 

8.1 If the Purchaser is not satisfied about the tenders submitted, under the decision of the 
Commission all suppliers that meet minimum requirements set out in the terms and conditions of the 
procurement can be invited to negotiation. 
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8.2 Negotiation shall be carried out with all suppliers whose tenders were not denied. During 
negotiation the suppliers receive the same information. The negotiation results shall be drawn in the 
protocol; separate protocols shall be prepared individually for each supplier. 

8.3 Negotiation may be carried out regarding all works purchases, characteristics of products 
and services, including price, quality, commercial terms and conditions, also social, environmental 
and innovative aspects. Negotiation shall not be carried out regarding minimum requirements 
applicable in regard of object of the procurement, the suppliers' qualification, the suppliers' tenders, 
criteria of evaluation of these tenders and essential terms and conditions of purchase agreement. 

8.4 After completion of evaluation of the suppliers' qualification and tenders the Commission 
shall inform in writing all suppliers whose tenders were not denied about the time when they have to 
arrive to negotiation. 

8.5 The Commission during the procedures of negotiation shall not disclose to the third 
parties any information that was received from the supplier without its consent. Negotiation shall be 
carried out with each supplier individually, negotiation is subject to recording. Negotiation protocol 
shall be signed by the Commission's chairman and the supplier's authorized person with whom 
negotiation was carried out. If the supplier or its authorized person failed to arrive to negotiation, the 
Commission shall write a protocol that must consist the information about the supplier's failure to 
arrive and it shall be signed by all member of the Commission. 

8.6 The protocols of negotiation signed by the parties and the initial tenders to the extent that 
has not been changed during negotiation shall be considered the ultimate tenders of negotiation. The 
ultimate tenders shall be evaluated in accordance with the procedure determined in these terms and 
conditions of procurement. 

8.7 After completion of negotiation and after completion of evaluation of ultimate tenders, the 
ultimate queue of tenders shall be confirmed. If the supplier failed to arrive to negotiation, the initial 
tender of the supplier that failed to arrive shall be considered at the time of formation of ultimate 
queue of procurement tenders. 

9.1 After completion of examination, evaluation and comparison of the tenders supplied, the 
Commission determines a queue of tenders. The tenders shall be entered in this queue agreeably to 
price ascending. If prices of several tenders submitted are equal, at the time of determination of 
tenders' queue the supplier whose tender has been registered earlier has a priority to be entered in 
this queue before other suppliers. 

9.2 In cases when the tender was submitted only by one supplier, the queue shall not be 
former and the supplier's tender shall be deemed a winner i f it was not denied in accordance with 
provisions of these terms and conditions of the procurement. 

9.3 The supplier that has proposed the lowest price shall be announced the procurement's 
winner and shall be invited to conduct an agreement and given a deadline of entering into agreement. 

9.4 If the supplier whose tender was recognized as a winner refuses in writing to enter into 
purchase agreement or until the time specified fails to arrive to conduct purchase agreement, fails to 
submit a security of execution of purchase agreement that is determined in the terms and conditions 
of procurement, i f applicable, or refuses to enter into purchase agreement agreeably to the terms and 
conditions determined in the procurement documents, it shall be deemed that it has refused to enter 
into purchase agreement. In such case the Commission shall propose to enter into purchase 
agreement with the supplier whose tender in accordance with the queue of tenders is the next after 
the tender of the supplier that has refused to enter into purchase agreement. 

9. DECISION ON T H E WINNER'S DETERMINATION 
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10. TERMS AND CONDITIONS OF PURCHASE A G R E E M E N T 

10.1 Purchase agreement shall be signed with the supplier that has submitted the winning 
tender under the terms and conditions determined in these terms and conditions of the procurement, 
in accordance with description of procurement procedure and the Civ i l Code; 

10.2 At the time of entering into purchase agreement, the price and essential terms and 
conditions of ultimate tender of the winning supplier can't be changed, also essential terms and 
conditions of procurement that were determined by the purchaser at the beginning of procurement, 
except the cases determined in the clause 8 of these terms and conditions (if applicable); 

10.3 The supplier shall give a guarantee of 12 months to its products after putting into 
operation and signature of products transfer-acceptance act. 

10.4 The purchaser shall pay an advance payment of 43% within 5 days from the day of 
agreement signature. 

11. FINAL PROVISIONS 

11.1 The costs of tenders preparation and participation in the procurement shall not be 
reimbursed to the suppliers. 

11.2 The purchaser has the right to terminate the procurement procedures at any time prior 
entering into purchase agreement, i f there are circumstances that could not be foreseen. Having taken 
the decision to terminate the procurement procedures, the purchaser not later than within 3 business 
days from decision making shall notify all suppliers that have submitted their tenders about this 
decision, and i f the procurement procedures are terminated before the deadline of submission of 
ultimate tender, all suppliers that have acquired the terms and conditions of the procurement and (or) 
the procurement documents shall be notified. If the terms and conditions of the procurement and (or) 
the procurement documents are announced publicly (for instance, in the website), the notification on 
termination of the procurement procedures shall be announced ibid. 

11.3 Information submitted in the tenders, except the information announced during the 
envelopes opening, shall not be announced to suppliers and the third parties, except the persons who 
administer and audit the use of support of structural funds of E U . 

11.4 The purchaser not later than within 3 business days after entering into purchase agreement 
shall inform in writing all suppliers who have submitted their tenders about conclusion of purchase 
agreement, by indicating the supplier with whom purchase agreement was concluded. 

12. ANNEXES 

12.1 Annex No. 1. The tender form; 
12.2 Annex No. 2 Technical specification 

Cicncralinis direktorius 
Vytautas Cesnauskas 
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Annex N o . l The tender form 

TENDER 
REGARDING /the procurement name/ 

The date 

The place 

The supplier's name 

The supplier's address 

Name, surname of the person responsible for 
the tender 

• 

Telephone number 
Fax number 

Email address 

We hereby declare that we agree with terms and conditions of the procurement determined 
in: 

1) announcement of procurement that was announced in the website www.esinvesticijos.lt -
23-06-2015. 

2) in the terms and conditions of the procurement', 
3) in the annexes to the procurement documents. 

Technical Specification (Annex No.2) product parameters are specified in guidance, 
supplier's products meet the requirements of the following properties: 

Number 
in a row 

Product technical indicators Indicator values 

1 2 3 

We propose the following products: 

Numbe 
r in a 
row 

Name of 
products/services/ 

works 

Amount Measure Price 
per unit, 
In Eur 

(without 
V A T ) 

Price per 
unit, 

In Eur (with 
V A T ) 

Price, Eur 
(without 

V A T ) 

Price, Eur 
(with V A T ) 

1 2 3 4 5 6 7 8 
1 Equipment of 

granules 
expansion with 
device of 

1 Set 

^ ^ ^ ^ 

I bendrove V 

\^^3*^<^?Jcncralinis direktorius 
Vytautas Cesnauskas 
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Numbe 
r in a 
row 

Name of 
products/services/ 

works 

Amount Measure Price 
per unit, 
In Eur 

(without 
V A T ) 

Price per 
unit, 

In Eur (with 
V A T ) 

Price, Eur 
(without 

V A T ) 

Price, Eur 
(with VAT) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

secondary 
(repeated) 
expansion 

2 A set of vertical 
block form. 

1 Set 

3 Automatic 
thermal line of 
polystyrene foam 
blocks cutting 
into slabs 

1 Set 

4 Device for 
automatic 
dispensing and 
mixing of 
expanded 
granules, with 
automatic feed to 
intermediate 
silage, block form 

1 Set 

5 Device of re-
granulation (mill) 
- for recycling of 
slab waste and 
automatic 
transportation to 
silage. 

1 Set 

6 Steam 
accumulator with 
the upper 
manifold. 

1 Set 

7 Automatic 
machine of slabs 
packaging. 

1 Set 

8 Automatic 
machine of 
protrusions 
milling. 

1 Set 

9 Silages of storing 
of expanded 
granules. 

12 Set 

10 The system of 
pneumatic 
transportation for 
transportation of 
expanded 

12 Set 

'/$ 
II ""v 

<^ncralinis direktoriu; 
Vytautas Cesnausk. 
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Numbe 
r in a 
row 

Name of 
products/services/ 

works 

Amount Measure Price 
per unit, 
In Eur 

(without 
VAT) 

Price per 
unit, 

In Eur (with 
VAT) 

Price, Eur 
(without 

V A T ) 

Price, Eur 
(with V A T ) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

granules. 
11 Compactor for 

pressing of 
polystyrene dust. 

1 Set 

12 Press for 
compaction of 
polystyrene 
blocks intended 
for production of 
sound-insulating 
polystyrene slabs. 

1 Set. 

13 Equipment for 
automatic 
separation of 
packets of cut 
slabs in 
accordance with 
height set and 
their feed to 
packaging line. 

1 Set 

14 Equipment for 
automatic feed of 
packets of cut 
slabs to milling 
line. 

1 Set 

15 Equipment for 
automatic feed of 
packets of cut 
slabs to secondary 
milling of slabs. 

1 Set 

16 Equipment for 
automatic 
placement of 
packets after 
packaging in 
accordance with 
height set. 

1 Set 

17 Equipment for 
automatic sticking 
of beams under 
packages of cut 
slabs. 

1 Set 

18 Equipment of 
automatic 
wrapping of 

1 Set ft .... 

Generalinis direktorius 
Vytautas Cesnauskas 
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Numbe 
r in a 
row 

Name of 
products/services/ 

works 

Amount Measure Price 
per unit, 
In Eur 

(without 
VAT) 

Price per 
unit, 

In Eur (with 
V A T ) 

Price, Eur 
(without 

V A T ) 

Price, Eur 
(with VAT) 

1 2 3 4 5 6 7 8 
packets with 
polythene film. 

19 Marking 
equipment for 
writing of 
barcodes on 
blocks that exit 
block form 

1 Set. 

20 Device for labels 
printing and 
sticking. 

1 Set 

21 Device for 
marking of each 
slab. 

1 Set 

22 Works of 
installation, 
adjustment and 
start-up. Training 
of employees. 

1 Set 

T O T A L (total price of the tender) 
The following documents shall be submitted together with the tender: 

Numb 
er in a 

row 

Name of the documents submitted Number of the 
document's pages 

As a guarantee of agreement performance we wil l submit: 
The supplier shall indicate the method of guarantee, its extent, documents and guarantor or surety 

The tender is valid until - - _ 

I, the undersigned, hereby confirm that all information submitted in our tender is correct ad that we 
have not concealed any information that was requested to be submitted by the tenderers. 

I confirm that I did not participated at the time of preparation of documents and I am not involved 
with any other company participating in this procurement or other interested party. 

1 understand that in case the circumstances indicated above wi l l become apparent, I wi l l be removed 
from the procedure of this procurement and my tender wi l l be denied. 

Position held by the supplier's head or its 
authorized person 

signature Name, surname 
0> 

'Gcneralinis direktorius 
Vytautas Cesnauskas 
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Annex No. 2 Technical specification 

T E C H N I C A L SPECIFICATION OF E Q U I P M E N T FOR P R O D U C T I O N OF P O L Y S T Y R E N E 
S L A B S 

1. Device for granules expansion: 

Efficiency 1200 kg/h (when density 12-13 kg/m 3) 

1400 kg/h (when density 15 kg/m 3) 

2000 kg/h (when density 18-20 kg/m 3) 

2400 kg/h (when density 25-35 kg/m 3) 

1.1 Device of secondary (repeated) expansion 

Efficiency 120 m 3/h, when density 8-9 kg/m 3 

2. Set of vertical block form. Dimensions of the block form 1030x1240x3080 mm, dimensions of 

trimmed block (1000x1200x3000 mm 3.6 m 3) 

Efficiency 54-72 m 3/h, operating cycle 3.0-4.0 minutes. 

3. Automatic thermal line of polystyrene blocks cutting into slabs. Amplitude of swing of cutting 

chords from 30-60mm. Dimensions of the block that passes through cutting operation. Automatic 

set-out of chords with possibility to determine cutting of beams (10x10 cm), which wi l l be used as 

ready-made specimen for formation of pallets. 

4. Device for automatic dispensing and mixing of expanded granules, with automatic feeding to 

intermediate silage, block forms. 

5. Device of re-granulation (mill) - for recycling of slab waste and automatic transportation to 

silage. 

6. Steam accumulator with the upper manifold - 18m 

Manifold - 2m 3 

Steam collector - 16 m 3 . 

7. Automatic machine of slabs packaging, packed into polythene film. 

Efficiency 6-7.5 seconds per one packet. 

Dimensions of packet 

Height 500-650 mm 

Length 1200 mm 

Width 1200 mm 

8. Automatic machine of protrusions milling. 

Dimension of slabs 1200x600 - thickness up to 30' 
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Efficiency 4.5 seconds per cutting of one slab 

Dimension of slabs 1200x600 - thickness up to 300 mm. 

Efficiency 4.5 seconds per cutting of one slab. 

The set must contain interruption and accumulation device. 

9. Silages of storing of expanded granules. Made of anti-static fabric. 

Quantity of silages - 12 pieces. 

Dimensions of silages 6.5 m x 4.5 m. x 4.5 m. (height 6.5 m). 

Capacity 100 m 3 (including framework) 

10. The system of pneumatic transportation for transportation of expanded granules. The set must 

contain pipes, pneumatic cylinders, console, fans and other devices necessary for transportation of 

granules. Quantity - 12 sets. 

11. Compactor for pressing of polystyrene dust. 

12. Press for compaction of polystyrene blocks intended for production of sound-insulating 

polystyrene slabs. 

13. Equipment for automatic separation of packets of cut slabs in accordance with height set and 

their feed to packaging line. 

14. Equipment for automatic feed of packets of cut slabs to milling line. 

15. Equipment for automatic feed of packets of cut slabs to secondary milling of slabs. Dimensions 

of slab 1 x 0.5 m. 

16. Equipment for automatic placement of packets (1.2x 1.2 m. or 1.0x1.0 m.) after packaging in 

accordance with height set up to 3.0 m. 

17. Equipment for automatic sticking of beams (10x10 cm) under packages of cut slabs. 

18. Equipment of automatic wrapping of packets with polythene film (1.2x1.2 m or 1.0x1.0 m, 

height up to 3 m). 

19. Marking equipment for writing of barcodes on blocks that exit block form (height of barcodes up 

to 2.5 cm). 

20. Device for labels (up to 15x12 cm) printing and sticking. 

21. Device for marking of each slab (height up to 1.5 cm, length up to 2.5 cm) 

22. Works of installation, adjustment and start-up. Training of employees. 

s 


